
Απόφαση του Δικαστηρίου (πρώτο τμήμα) της 28ης 
Φεβρουαρίου 2013 [αίτηση του Finanzgericht Rheinland- 
Pfalz (Γερμανία) για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] 
— Helga Petersen, Peter Petersen κατά Finanzamt 

Ludwigshafen 

(Υπόθεση C-544/11) ( 1 ) 

(Ελεύθερη παροχή υπηρεσιών — Ελεύθερη κυκλοφορία 
των εργαζομένων — Ρύθμιση κράτους μέλους που επιτρέπει 
τη χορήγηση απαλλαγής από τον φόρο για όσα εισοδήματα 
έχουν αποκτηθεί από δραστηριότητες ασκηθείσες σε άλλο 
κράτος στο πλαίσιο δράσεως αναπτυξιακής βοήθειας — 
Προϋποθέσεις — Εγκατάσταση του εργοδότη στην 
ημεδαπή — Μη χορήγηση όταν ο εργοδότης είναι 

εγκατεστημένος σε άλλο κράτος μέλος) 

(2013/C 114/20) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Αιτούν δικαστήριο 

Finanzgericht Rheinland-Pfalz 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Helga Petersen, Peter Petersen 

κατά 

Finanzamt Ludwigshafen 

Αντικείμενο 

Αίτηση προδικαστικής αποφάσεως — Finanzgericht Rheinland- 
Pfalz — Ερμηνεία του άρθρου 56 ΣΛΕΕ — Περιορισμοί στην 
ελεύθερη παροχή υπηρεσιών εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης — 
Ρύθμιση κράτους μέλους που επιτρέπει την απαλλαγή από τον 
φόρο για όσα εισοδήματα έχουν αποκτηθεί από εργασίες εκτελε­ 
σθείσες στην αλλοδαπή στο πλαίσιο δράσεως αναπτυξιακής βοή­ 
θειας — Εφαρμογή της απαλλαγής αυτής μόνο στις περιπτώσεις 
που ο εργοδότης είναι εγκατεστημένος στην εθνική επικράτεια 

Διατακτικό 

Το άρθρο 45 ΣΛΕΕ έχει την έννοια ότι αντίκειται σε αυτό εθνική 
ρύθμιση κράτους μέλους κατά την οποία τα εισοδήματα από 
μισθωτές δραστηριότητες που απέκτησε φορολογικός κάτοικος 
του κράτους μέλους αυτού ο οποίος υπέχει πλήρη φορολογική 
υποχρέωση απαλλάσσονται από τον φόρο εισοδήματος όταν ο 
εργοδότης είναι εγκατεστημένος στο εν λόγω κράτος μέλος, ενώ 
δεν απαλλάσσονται όταν ο εργοδότης είναι εγκατεστημένος σε 
άλλο κράτος μέλος. 

( 1 ) ΕΕ C 25 της 28.1.2012. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (πρώτο τμήμα) της 21ης 
Φεβρουαρίου 2013 [αίτηση του Juzgado de lo Mercantil de 
Alicante (Ισπανία) για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] 
— Fédération Cynologique Internationale κατά Federación 

Canina Internacional de Perros de Pura Raza 

(Υπόθεση C-561/11) ( 1 ) 

[Κοινοτικά σήματα — Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 207/2009 — 
Άρθρο 9, παράγραφος 1 — Έννοια του όρου «τρίτος» — 

Δικαιούχος μεταγενέστερου κοινοτικού σήματος] 

(2013/C 114/21) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική 

Αιτούν δικαστήριο 

Juzgado de lo Mercantil de Alicante 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Fédération Cynologique Internationale 

κατά 

Federación Canina Internacional de Perros de Pura Raza 

Αντικείμενο 

Αίτηση προδικαστικής αποφάσεως — Juzgado de lo Mercantil de 
Alicante — Ερμηνεία του κανονισμού (ΕΚ) 207/2009 του Συμ­ 
βουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2009, για το κοινοτικό σήμα 
(κωδικοποιηθέν κείμενο) (EE L 78, σ. 1) — Παραποίηση/απομίμηση 
ή απειλή παραποιήσεως/απομιμήσεως κοινοτικού σήματος — Απο­ 
κλειστικό δικαίωμα που παρέχει το κοινοτικό σήμα — Η έννοια του 
όρου «τρίτος» 

Διατακτικό 

Το άρθρο 9, παράγραφος 1, του κανονισμού (ΕΚ) 207/2009 του 
Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2009, για το κοινοτικό σήμα, 
έχει την έννοια ότι το αποκλειστικό δικαίωμα του δικαιούχου 
κοινοτικού σήματος να απαγορεύει σε πάντα τρίτο να κάνει χρήση, 
στο πλαίσιο των συναλλαγών, σημείων πανομοιότυπων ή παρό­ 
μοιων με το σήμα του καταλαμβάνει και τον τρίτο δικαιούχο 
μεταγενέστερου κοινοτικού σήματος, χωρίς να είναι αναγκαίο το 
τελευταίο αυτό σήμα να έχει κηρυχθεί προηγουμένως άκυρο. 

( 1 ) ΕΕ C 25 της 28.1.2012.

EL 20.4.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 114/15
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